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Reciclarea corectă a acestui produs (deșeuri de echipamente electrice și 
electronice) 
Această semn afișat pe echipament ne indică faptul că, după expirarea 

perioadei de funcționare, produsul nu trebuie aruncat la gunoi alături de alte 
deșeuri comune unei gospodării. Pentru a preveni posibilele daune aduse 
mediului sau sănătății oamenilor de eliminarea necontrolată a deșeurilor, vă 
rugăm să separați aceste produse de alte tipuri de rebuturi și să le reciclați în 
mod responsabil, pentru a promova reutilizarea durabilă a resurselor materiale ca 
practică permanentă. Pentru a obține informații despre locul și modul în care 
reciclarea acestui produs este sigură pentru mediu, utilizatorii ar trebui să 
contacteze fie distribuitorul de la care au achiziționat acest produs, fie autoritățile 
locale. 
Utilizatorii de afaceri ar trebui să contacteze furnizorul produselor și să verifice 
condițiile contractului de cumpărare. În vederea eliminării, acest produs nu 
trebuie amestecat împreună cu alte deșeuri comerciale. 
 

1 SPECIFICAȚII: 

Mod apelare: Ton (DTMF) / Puls 
Flash: 80/100/270/300/600 ms) 
Sursă de alimentare: 
Intrare / intrare: AC 100V ~ 240V 50/60 Hz 
Ieșire / ieșire: 9 VDC 300 mA 
Polarizare  
Adaptor de curent: 
Temperatură ambientală: +5 ° C până la +45 ° C 
Umiditate de funcționare: 25 până la 85% 
 

2 FUNCȚII 

• Funcție de apel de urgență SOS cu telecomandă 

• Numere de identificare CLIP de intrare (DTMF / FSK) 

• Agendă telefonică - 30 de intrări (posibilitate de înregistrare nume) 

• Taste de memorie directe M1 și M2, pentru o conexiune rapidă la 
numerele programate 

• Funcții principale vocale 

• Apelare vocală (Pre-Dial) 

• Mesaje vocale cu numerele de telefon care apelează sau numele 
apelantului (în cazul în care contactului din agenda telefonică i se atribuie 
un mesaj vocal) 

• Ecran de dimensiuni mari, posibilitate ajustare contrast ecran (5 niveluri) 

• Memorie pentru 20 de apeluri primite 

• Hands-free, volum reglabil 
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• Reglarea volumului soneriei - Comutare volum soneri TARE/ MEDIU / 
SCĂZUT 

• Reglarea volumului căștilor - Comutare volum +/- 

• Apel optic 

• Compatibil cu aparatele auditive 

• Reapelare - Reapelare 

• Pauză 

• Reglare durată flash (80/100/270/300/600 ms) 

• Meniu în 11 limbi (inclusiv poloneză) 

• Mesaj vocal pentru apelul SOS, puteți înregistra mesajul vocal 

• Până la 5 contacte de alarmă - utilizatorul poate decide dacă adaugă un 
contact din agenda sa telefonică la lista numerelor de urgență și poate 
stabili ordinea de selecție 

• Funcționare SOS la distanță la 433 MHz, permite apelarea SOS la 
distanță. 

• Funcționare telecomandă în spațiu deschis până la 40m. 

• Capacitatea de a vă conecta la cei 5 piloți SOS 

• Posibilitatea de a răspunde la un apel folosind butonul SOS de pe 
telecomandă. În timpul unui apel primit, țineți apăsat butonul SOS timp 
de 3 secunde. Telefonul va porni difuzorul. Pentru a încheia apelul 
utilizând telecomanda, apăsați și mențineți apăsat timp de 3 secunde 
butonul SOS de pe telecomandă 

• Compatibilitate cu aparatele auditive 
 

3 CONŢINUTUL PACHETULUI 

Unitate de bază 
Receptor 
Sursă de alimentare DC9V, 0.3A 
Cablu de torsiune 
Cablu linie telefonică 
Manual de utilizare 
Telecomandă SOS  
 
Aparate auditive 

• Difuzorul receptorului utilizează inducție magnetică, astfel încât 
telefonul să fie compatibil cu majoritatea modelelor de aparate auditive. 

 

4 MĂSURI DE SIGURANȚĂ 

• Nu utilizați dispozitivul dacă cablul telefonic sau aparatul sunt deteriorate. 

• Dacă unitatea nu  funcționează, aceasta trebuie verificată de către un 
specialist înainte de o utilizare ulterioară. 

• Nu deschideți carcasa și nu încercați să încărcați obiecte prin orificiile de 
ventilație. 
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• Nu permiteți pătrunderea lichidelor în dispozitiv. Dacă se întâmplă acest 
lucru, scoateți ștecherul din priză. 

• Nu atingeți contactele cu obiecte ascuțite sau metalice 

• Nu efectuați modificări sau reparații ale aparatului. 

• Reparațiile pentru unitate sau cablul de alimentare trebuie să fie 
efectuate de către o unitate specializată de service.  

 

5 PREZENTARE GENERALĂ A TELEFONULUI 
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1A, 1B. Taste de memorie directe M1, M2 12 Buton handsfree 

2 Iluminare care semnalizează primirea unui 
apel  

13 Comutator pentru volumul căștilor 
+/- 

3 Listare număr de intrări; derulați în sus sau 
în jos 

14 Buton SOS 

4 LED APEL NOU - apel nou 15 Mufă cablu răsucit de pe bază  

5 CID / ESC - comutare agendă telefonică / 
listă apeluri primite; ieșire din meniu 

16 Mufă cablu răsucit de pe receptor 

6 Del - ștergere caracter, retractare meniu 17 Comutarea volumului soneriei 

7. MENIU - Accesare meniu; opțiuni derulare 
meniu  

18 Sursă curent 

8. OK / apăsare buton pentru confirmare / 
apelare număr indicat din lista de apeluri 
primite sau din agenda telefonică. 

19 Mufă linie telefonică 

9 Schimbare Flash 20 Reglare volum difuzor 

10 Reapelarea ultimului număr Reapelare / 
Pauză 

21 Buton SOS de pe telecomandă 

11 LED - linie ocupată 22 LED testare stare baterii 

6 INSTALAREA 

1. Amplasare 

• Telefonul trebuie să fie poziționat la minim 1 metru distanță față 
de alte dispozitive electronice, de ex. televizor, radio, computer, cuptor cu 
microunde etc., În caz contrar, funcționarea acestora ar putea fi afectată 

• Telefonul nu poate fi instalat în băi și în zone cu umiditate ridicată 

• Atunci când alegeți un loc ar trebui să țineți cont ca baza să se 
afle în raza SOS. Raza de acțiune a telecomenzii SOS în spațiu deschis 
este de 40 de metri, dar poate fi redusă din cauza a diferite obstacole. 

• Deschideți capacul bateriei situat în partea de jos a telefonului.  
Introduceți patru baterii LR03 AAA 1,5V după 
cum indică săgețile. Bateriile sunt necesare 
pentru funcționarea corectă a telefonului în lipsa 
alimentării. 

  
  
  
  
  
  
  

  

20 

21 

22 
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În cazul unei întreruperi a curentului ar fi imposibil să efectuați un apel 
folosind butonul SOS de pe telefon sau de pe telecomandă. Numerele de 
telefon și înregistrările vocale sunt stocate în memoria non-volatilă și în 
cazul înlocuirii bateriei nu vor fi șterse. 
Nu utilizați baterii reîncărcabile. 
Închideți capacul bateriei. 

• Conectați cablul la receptor (16), apoi conectați celălalt capăt al 
firului la priza din partea stângă a bazei (15) 

• Introduceți cablul telefonic în priza din spatele telefonului (19). 
Celălalt capăt al cablului trebuie introdus în priza de perete. Ambele 
capete au terminații cu mufa RJ și conectarea la telefon este potrivită. 
Dacă aveți un alt tip de priză, asigurați-vă că folosiți un adaptor 
corespunzător. 

• Conectați cablul adaptorului de alimentare la priza de pe bază 
(18). 

 
Înainte de a deschide capacul bateriei, asigurați-vă că telefonul este 
deconectat de la sursa de alimentare și de la linia telefonică.  
 

NOTĂ:  

• Bateriile nu sunt furnizate în pachet 

• Nu folosiți mai multe tipuri de baterii. 

• Nu utilizați baterii reîncărcabile. 

• Când pe ecran apare pictograma , schimbați bateriile. Din motive de 
siguranță, telefonul se va bloca atunci când tensiunea bateriei scade sub 
2,5V. Se vor dezactiva ecranul și toate funcțiile, cu excepția celor de 
bază. Efectuarea și recepționarea de apeluri vor funcționa în continuare. 
După înlocuirea bateriei, conectați adaptorul de alimentare care va porni 

afișajul și pictograma  dispare. Când înlocuiți bateria, deconectați 
cablul liniei telefonice și de tensiune. 

7 SCHIMBAREA BATERIILOR DIN TELECOMANDA SOS  

Telecomanda SOS este alimentată de o baterie de 12V 23A (instalată). De 
fiecare dată când butonul roșu SOS de pe telecomandă este apăsat, se va 
aprinde LED-ul roșu pentru a indica transmisia corectă. Dacă LED-ul nu este 
aprins, înlocuiți bateria din telecomandă cu una nouă. 
 

Bateriile uzate sunt nocive pentru mediu. Acestea trebuie 
depozitate în locuri adecvate, într-un recipient special, în 
conformitate cu reglementările locale. Nu aruncați bateriile în coșul 
de gunoi. 
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8 SETĂRILE TELEFONULUI 

În modul de așteptare, apăsați MENIU pe ecranul LCD. Apoi folosiți tastele  
sau  pentru a naviga în meniu: 
ORA / DATA → → SALVARE ÎNREGISTRARE NUME → ÎNREGISTRARE 
VIZUALIZĂRI APĂSAȚI APĂSAȚI → → → MENIU LIMBA PODPOW. 
FLASH VOICE → → → MOD APELARE cameră. TELECOMANDĂ → NICI 
UN MOD. 
Dacă doriți să accesați setările afișate pe ecran, apăsați OK / APELARE. 
Apăsați DEL pentru a reveni la un element din meniu. Dacă doriți să ieșiți 
complet din meniu în modul de așteptare, apăsați CID / ESC. 
Dacă în timpul programării nu apăsați nicio tastă timp de 30 de secunde, 
telefonul va ieși din meniu. 
Accesați meniul și navigați prin opțiuni, posibil doar în modul de așteptare – 
în furcă. 

 

8.1 Setarea modului de apelare Puls / Ton 

Camera este setată din fabrică pentru apelarea cu ton, care este în prezent 
opțiunea pentru marea majoritate a centralelor și care permite utilizarea serviciilor 
suplimentare oferite de operatori. 
Pentru a schimba modul de apelare, Puls sau Ton, selectați opțiunea MENIU 
MOD APELARE, apoi apăsați OK / APELARE. Folosiți  sau , selectați modul 
adecvat (PULS - pentru apelare puls, TON - pentru ton de apel) și confirmați cu 
OK / APELARE. 
  

8.2 Setări dată și oră  

Când funcția ID apelant este activată în FSK și telefonul primește un semnal care 
identifică numărul de apel, data și ora vor fi setate automat în funcție de datele 
transmise din orașul central. 
Pentru a seta data și ora în meniu, selectați ORA / DATA și apăsați OK / 
APELARE. Ecranul afișează „INTRODUCEȚI ORA”. Folosiți  sau , reglați ora, 
apăsați OK / APELARE. Setați minutele cu tastele  și  și apăsați OK / 
APELARE. Ecranul afișează „INTRODUCEȚI DATA”. Apoi setați luna (folosind  
și  ), confirmați apăsând OK / APELARE. setați data folosind  și  și confirmați 
cu OK / APELARE. 
 

8.3 Setarea contrastului ecranului 

Pentru a modifica contrastul ecranului, în meniul telefonului, selectați Contrast 
LCD și apăsați OK / APELARE. Contrastul implicit este setat la 3, Utilizați  și , 
selectați nivelul de contrast dorit (de la 1 până la 5) și confirmați cu OK / 
APELARE. 
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8.4 Setarea duratei funcției flash 

Funcția flash (pauză calibrată) vă permite să utilizați caracteristicile suplimentare 
oferite de operator sau un panou intern. Setarea duratei de flash depinde de 
standardele rețelei telefonice locale sau ale centralei PBX. Vă rugăm să 
consultați furnizorul sau să verificați manualul de control intern, care este necesar 
pentru durata FLASH. 
În timpul unui apel, semnalul este trimis apăsând tasta FLASH FLASH. Puteți 
seta durata FLASH: 80/100/270/300/600 ms. Valoarea implicită este de 100 de 
milisecunde. 
Pentru a schimba flash-ul în meniul camerei, selectați FLASH și apăsați OK / 
APELARE, apoi utilizând tastele  și  FLASH setați ora și confirmați cu OK / 
APELARE.  

8.5 Setarea prefixului 

În unele țări (nu include Polonia), trebuie să fie programat un prefix local de 
telefon pentru a se face diferența între apelurile locale și cele primite de la 
distanțe mari. În cazul unui apel primit, telefonul nu afișează prefixul local, în timp 
ce pentru apelurile de la distanță afișează numărul cu cod interurban. 
Pentru a seta codul în meniu, selectați FĂRĂ COD și apăsați OK / APELARE. 
Ecranul afișează intermitent "- - - - -". Aici trebuie să introduceți COD LOCAL. 
Folosiți  și . Setați prima cifră și apăsați OK / APELARE pentru a merge la 
setarea următoarei cifre. Pentru a seta un alt număr, folosiți exact aceeași 
procedură ca în cazul primei cifre. Când ați finalizat toate cele cinci cifre, apăsați 
OK / APELARE pentru a reveni la modul de așteptare. 

8.6 Atribuirea unei înregistrări vocale unui contact 

Opțiunea ÎNREGISTRARE NUME vă permite să atribuiți o voce înregistrată de 
utilizator unui contact din agenda telefonică. Această voce va fi redată în timpul 
unui apel primit de la un contact salvat și la navigarea în agendă. 
Pentru a atribui un nume unui contact, selectați opțiunea de meniu REC a 
telefonului. Selectați NUME și apăsați OK / APELARE. Veți vedea o listă de 
contacte din agenda telefonică. Folosind  și , selectați contactul căruia doriți 
să-i atribuiți o etichetă de nume, apoi apăsați și mențineți apăsat OK / APELARE. 
Când auziți un semnal sonor și partea de sus a afișajului începe să clipească 
VOCE, puteți înregistra un mesaj de până la 3 secunde. După ce ați terminat de 
rostit mesajul, eliberați butonul OK / APELARE. Pentru ca funcția de redare a 
mesajului la un apel primit să funcționeze corect, trebuie să activați funcția 
PROMPT VOCAL. 
.  

8.7 Înregistrarea mesajului SOS 

Această caracteristică vă permite să înregistrați un mesaj vocal care în cazul 
apelului de urgență SOS va fi transmis către destinatar prin difuzorul telefonului. 
Pentru a înregistra un mesaj în meniul telefonului, selectați ÎNREGISTRARE 
COMUNICARE, apoi apăsați și mențineți apăsat OK / APELARE. Când auziți un 
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semnal sonor și partea de sus a ecranului începe să clipească VOCE, puteți 
înregistra un mesaj, care durează până la 15 secunde. După ce ați terminat de 
rostit mesajul, eliberați OK / APELARE. 
Când schimbaţi mesajul, asigurați-vă că persoana desemnată contactului SOS 
cunoaște procedura de primire a unui apel de urgență. 

8.8 Ascultarea mesajului înregistrat 

Pentru a verifica dacă mesajul SOS a fost înregistrat în meniul telefonului, 
selectați VIZUALIZARE COMUNICARE și apăsați OK / APELARE. Mesajul SOS 
va fi redat prin difuzor. 
 
Resetarea mesajului SOS 
Pentru a restaura SOS la setările din fabrică, în timp ce ascultați, apăsați tasta 
DEL. Mesajul SOS setat din fabrică este „Apel de urgență, apăsați tasta 0 pentru 
a răspunde”. 

8.9 Meniu limbă 

Telefonul are 11 limbi de meniu: poloneză, portugheză, engleză, franceză, 
germană, spaniolă, italiană, olandeză, suedeză, finlandeză și daneză. Pentru a 
schimba limba meniului din meniul telefonului, selectați LIMBĂ MENIU și apăsați 
OK / APELARE. Apoi, folosind  și , selectați limba dorită și confirmați cu OK / 
APELARE. 
Dacă selectați una dintre limbile poloneză / engleză / franceză / germană / 
spaniolă / italiană și mesajele vocale sunt activate, limba lor va fi schimbată 
automat. Dacă selectați o altă limbă, mesajele vocale sunt dezactivate. 
În caz de schimbare accidentală a limbii din meniu, apăsați în ordine: 
1x MENIU 
6x  
OK / APELARE 

  selectați o limbă din listă 
OK / APELARE 

8.10 Mesaje vocale 

Pentru a activa mesajele vocale, din meniul telefonului, selectați PODPOW. 
VOCE și apăsați OK / APELARE. Apoi folosind tastele  și  pentru a selecta 
limba dorită și confirmați apăsând OK / APELARE. Mesajele vocale vor fi incluse 
în numărul format (Pre-Dial), numărul de intrare, meniul și contactele stocate în 
agenda telefonică. Dacă doriți să dezactivați mesajele vocale, selectați OPRIRE 
VOCE în loc de limbă și apăsați OK / APELARE. 
Mesajele vocale sunt disponibile în următoarele limbi: poloneză / engleză / 
franceză / germană / spaniolă / italiană. 
 



ROMÂNĂ 

 12 

8.11 Adăugarea unui SOS la distanță nou 

Telefonul poate funcționa cu 5 mesaje SOS. Telecomanda este logată din fabrică 
în baza de date și nu trebuie adăugată la aceasta. 
Selectați camera în meniul bazei. Selectați REMOTE și apăsați OK / APELARE.  
După mesajul „ASOCIERE”, apăsați OK / APELARE. Timp de două minute, pe 
ecran va clipi mesajul „ASOCIERE...”. În acest timp, apăsați și mențineți apăsat 
butonul SOS de pe telecomandă. Dacă autentificarea este reușită, pe ecran va 
apărea mesajul „REALIZAT”. 
Pentru a șterge pilotul înregistrat în meniul telefonului, selectați camera. Selectați 
REMOTE și apăsați OK / APELARE. Apoi, folosind imaginea 138 și imaginea 139 
selectați ȘTERGERE? și apăsați OK / APELARE. Ecranul va afișa mesajul 
„ȘTERGERE PILOT” și toți piloții SOS vor fi deconectați. 
 

9 FUNCȚIONAREA DE BAZĂ A TELEFONULUI 

9.1 Preluarea apelurilor telefonice 

Un apel primit este anunțat printr-un semnal sonor și LED-ul care clipește 
intermitent. Dacă funcția de identificare a apelantului nu este disponibilă, pe 
ecran se afișează numărul de apel primit sau numele, în cazul în care contactul 
este salvat în agenda telefonică. Când funcția este activată în cazul solicitărilor 
vocale, numărul (dacă este atribuit) va fi încheiat. 
 

 

 

În timp ce telefonul sună, ridicați receptorul sau apăsați
 (difuzorul) pentru a răspunde la apel 

 După ridicarea receptorului, se afișează 
automat durata convorbirii 

9.2 Efectuarea de apeluri telefonice 

1 
 
 
 
2 

    
 

 
 
 
 
 
 

Ridicați receptorul sau apăsați  (difuzorul) 
 Ecranul va afișa durata 00:00 

 
Selectați numărul pe care doriți să îl apelați 

 Ecranul va afișa cifrele formate 
(maximum 14 cifre pot fi vizualizate) 

 
 
Puteți alege mai întâi un număr (dacă este necesar, 
corectați apăsând tasta DEL) și apoi ridicați receptorul, 
apăsați tasta handsfree sau apăsați OK / APELARE. 
Este vorba de o apelare pregătitoare (pre-apelare). 
Puteți introduce un număr de maximum 32 de cifre. 
 

 
Numărul poate fi, de asemenea, selectat:  
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• Ridicați receptorul și apăsați tasta de memorie directă (M1, M2) 

• Ridicați receptorul și apăsați tasta REAPELARE / P pentru a reapela 
ultimul număr format 

• Memoria înregistrează numerele primite. Puteți selecta numărul dorit cu 
ajutorul tastelor Sus / Jos, apoi apăsați OK / APELARE 

• Din agenda telefonică selectași numerele ajutorul tastelor Sus / Jos și 
apăsați OK / REAPELARE 

 
După aproximativ 6 secunde de la începerea apelului, ecranul afișează 
durata apelului. 

9.3 Încheierea unui apel 

 

După finalizarea conversației, așezați receptorul pe bază 

sau apăsați  Dacă ați răspuns la apel în modul difuzor

 
 

9.4 FUNCȚII DISPONIBILE ÎN TIMPUL UNUI APEL: 

Setarea 
volumului 
receptorului 

 

CONTROL VOLUM Puteți regla 
comutatorul, care se află sub receptor (13), 
(- normal, + tare).  
  

Comutarea 
între 
receptor și 
difuzor 

 
 
 

    

În timpul conversației prin receptor, apăsați

 și așezați receptorul pe bază pentru a 
purta o conversație în modul hands-free 
(difuzor). 
LED-ul se va aprinde pe difuzor. 
Pentru a reveni la conversația prin 
intermediul receptorului, ridicați-l de pe bază 
Modul handsfree (difuzor) se dezactivează 
automat 

Setarea 
volumului 
pentru 
difuzor 

 

 
Setați nivelul de volum dorit folosind un 
potențiometrul din partea dreaptă a 
telefonului (17) 
Această opțiune este posibilă numai 
pentru difuzor.  

 
 

10 APEL DE URGENȚĂ SOS 

Pentru a stabili un apel de urgență, țineți apăsat timp de 3 secunde tasta SOS de 
pe telefon sau de pe telecomandă. Opțiuni în timpul unui apel de urgență: 
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- Lansarea unei alarme puternice către o persoană din apropiere care putea oferi 
ajutor imediat 
- Apoi telefonul va selecta în ordine numerele setate în caz de alarmă 
- Mesajul setat din fabrică pentru difuzor (sau înregistrat de utilizator): „Apel de 
alarmă, apăsați tasta 0 pentru a răspunde” 
  

10.1 Răspunsul la un apel de urgență SOS 

Apelantul care primește un apel SOS va auzi mesajul „Apel de urgență, apăsați 
tasta 0 pentru a răspunde”. (Dacă mesajul inițial nu este modificat de utilizator) 
Pentru a confirma conexiunea, destinatarul trebuie să apese „0” pe telefonul său. 
Pe telefonul dvs. modul handsfree este activat timp de 2 minute. 
- După 2 minute apelul va fi difuzat timp de 10 secunde și se va auzi sunetul de 
avertizare „bi bi”. Pentru a continua conversația, apelantul trebuie să apese „1” și 
apoi să apese „5” - apelul va fi prelungit pentru încă 2 minute. Când auziți sunetul 
„bi bi” procedați ca mai înainte. Dacă mesajul „bi bi” nu va fi apăsat de apelantul 
numeărul 1, apoi 5, conexiunea curentă va fi întreruptă și telefonul va încerca 
automat să se conecteze la un alt număr de urgență 
 

10.2 Finalizarea apelului de urgență SOS 

Pentru încheierea apelului trebuie apăsate numerele „1” și apoi „9”, iar rutina de 
alarmă se va finaliza. 
În situația în care apelantul încheie apelul prin așezarea receptorului (fără a 
selecta numerele 1 și 9), procedura de alarmă va continua și telefonul va forma 
următorul număr setat ca alarmă. 
Dacă doriți să încheiați un apel de urgență, trebuie să apăsați butonul SOS pe 
telefon sau să țineți apăsat timp de 3 secunde butonul SOS de pe telecomandă 
Când primul număr de urgență nu a răspuns la apel timp de un minut, telefonul 
dvs. va apela automat alte numere de urgență până când se recepționează. 
Dacă nu este setat niciun număr ca alarmă, după pornirea apelului de urgență, 
telefonul doar va emite un sunet puternic timp de 15 secunde. 
. 

10.3 Adăugarea unui contact de urgență 

Puteți selecta până la 5 numere de urgență. Pentru programare, numerele trebuie 
să fie salvate în agenda telefonică. 
După atribuirea unui contact de urgență, persoana în cauză ar trebui să fi 
informată și familiarizată cu procedura de recepționare a apelului SOS. 
Pentru a adăuga un contact SOS, selectați: 
SALVARE NUMĂR 
Apăsați OK / APELARE. 
Utilizați tastatura numerică pentru a introduce numărul (până la 22 de cifre; dacă 
faceți o greșeală, utilizați tasta DEL). 
Apăsați OK / APELARE 
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Utilizați tastatura numerică pentru a introduce numele contactului (până la 16 
caractere) 
Apăsați OK / APELARE 
Pe afișaj apare „SOS OPRIT, apăsați  sau  pentru a selecta „SOS PORNIT”. 
Apăsați OK / APELARE 
Apăsați  sau  pentru a selecta locația 
Apăsați OK / APELARE 
Contactul este adăugat la lista numerelor de urgență. În cazul unui apel de 
urgență, se va forma mai întâi numărul salvat la „LOCAȚIA 1”, iar ultimul 
înregistrat la rubrica „LOCAȚIA 5” 

 

10.4 Ștergerea unui contact de urgență 

Pentru a șterge un contact SOS editați contactul și selectați „SOS OPRIT”, a se 
consulta p. 18 Editarea unui contact din agenda telefonică.  

11 „CALLER ID” – AFIȘAREA IDENTITĂȚII APELANTULUI  

11.1 Pornirea funției de identificare a apelantului / CLIP / 

Numărul de identificare al apelantului, pe scurt CLIP sau ID apelant, este un 
serviciu special furnizat de compania de telefonie și trebuie să fie agreat cu 
operatorul. 
Pentru a porni numărul de identificare, vă rugăm să contactați operatorul dvs. 
Dacă serviciul funcționează, atunci când sună telefonul, ecranul va afișa numărul 
persoanei care vă apelează. Dacă apelul nu a fost recepționat, numărul și ora 
apelului vor fi stocate în memoria telefonului. Puteți verifica ulterior cine și la ce 
oră v-a sunat. Dacă apelul de la acest număr a fost repetat, pe ecran se afișează 
„REPETAT” și toate apelurile noi care au avut loc de la ultima verificare vor afișa 
„NOU”, iar în partea de sus a camerei va clipi LED-ul APEL NOU. Pentru 
dezactivare, trebuie să verificaţi registrul apelurilor primite. 
Telefonul poate stoca 30 de apeluri primite sau pierdute, împreună cu informații 
despre ora și data acestora. În modul de așteptare, afișajul conține informații 
despre numărul de conexiuni noi: „NOU: XX”, unde XX este numărul de 
conexiuni. Dacă memoria este plină, cel mai vechi apel este şters automat și 
înlocuit cu cel mai nou. 
Următoarele simboluri afişate înseamnă: 
„PRIVAT” este o conversație privată (numărul e rezervat), 
„INDISPONIBIL” este un apel care depăşeşte acoperirea serviciului, cum ar fi un 
apel internațional. 
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Verificarea 
jurnalului 
de apeluri 
primite 

 

1 
 
 
 
 
2 

 
 
 
 

 

În modul de așteptare, apăsați SUS sau JOS 
 Afișajul va afișa ultima intrare 

 
 

Utilizați tastele SUS / JOS pentru a afișa alte 
numere. Dacă funcția de mesaje vocale este 
activată, în timp ce navigați în registru, se va 
rosti numărul sau numele apelantului (dacă 
utilizatorul i-a atribuit un nume vocal)  
 

Returnare 
apel pentru 
apelurile 
primite 

 

  

Dacă pe afișaj apare numărul dorit, apăsați OK 
/ APELARE 
iar telefonul va forma automat acest număr în 
modul difuzor. 

 
 

Ștergerea 
unui număr 
din jurnalul 
de apeluri 
primite 

 

 
   
 
 
 

 

 
Dacă doriți să ştergeţi un apel din lista 
numerelor afișate curent, apăsați DEL. Pe 
ecran va apărea mesajul: „ȘTERGERE?”. 
Apăsați și mențineți apăsată tasta DEL timp de 
2 secunde până când pe afișaj apare „ŞTERS” 
Dacă doriți să ștergeți întreaga listă de apeluri 
primite, când vizualizați lista, apăsați butonul 
DEL și țineți apăsat timp de 2 secunde. Pe 
afișaj apare „Ștergere toate?” Din nou, țineți 
apăsată tasta DEL timp de 2 secunde până 
când pe afișaj apare „ŞTERS” 
 

Salvarea 
unui număr 
din jurnalul 
de apeluri 
primite în 
agenda 
telefonică 

  

Pentru a salva în agenda telefonică un număr 
afișat curent, țineți apăsat MENIU timp de 2 
secunde. Afișajul afișează „COPIERE ÎN 
MEMORIE”. Apoi apăsați OK / APELARE 
pentru a confirma. Pe ecran se va afişa 
„SALVAT” 

12 AGENDA TELEFONICĂ 

Memoria telefonului poate stoca în agenda telefonică 30 de contacte. Contactele 
pot avea până la 22 de cifre și numele contactului cu 16 caractere. Dacă 
memoria telefonului este plină atunci când încercați să salvați un contact nou, pe 
ecran se va afişa mesajul „MEMORIE PLINĂ”. Într-o astfel de situație, ștergeți un 
contact existent în agenda telefonică pentru a introduce un contact nou. 
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12.1 Stocarea unui număr în agenda telefonică 

• Pentru a salva numărul în agenda telefonică din meniul telefonului, 
alegeți: 

• SALVARE NUMĂR 

• Apăsați OK / APELARE. 

• Pe ecran va clipi cursorul. Utilizați tastatura numerică pentru a introduce 
numărul (până la 22 de cifre - dacă faceți o greșeală, utilizați tasta DEL). 

• Apăsați OK / APELARE, cursorul luminează intermitent în partea de jos a 
ecranului. Utilizați tastatura numerică pentru a introduce numele 
contactului (până la 16 caractere)  

• Apăsați OK / APELARE, ecranul afișează „SOS OPRIT”, ceea ce 
înseamnă că numărul nu va fi adăugat la lista numerelor de urgență 
(dacă nu doriți ca numărul să fie adăugat la lista apelurilor de urgență, 
pur și simplu apăsați OK / APELARE pentru a termina adăugarea 
contactului). Dacă doriți ca numărul să fie adăugat la lista numerelor de 
urgență, apăsați Imagine 45 sau Imagine 46, Afișajul afișează „SOS 
PORNIT”. Dacă apăsați OK / APELARE, ecranul va afișa 
„LOCALIZARE”, cu numerele 1-5. Apăsați OK / APELARE; numărul va fi 
adăugat în agenda telefonică și, dacă selectați „SOS PORNIT”, numărul 
va fi adăugat și la lista numerelor de urgență. În cazul includerii unui apel 
de urgență, primul număr format va fi cel salvat la „LOCAȚIA 1”, iar 
ultimul cel înregistrat la „LOCAȚIA 5” 

 

12.2 Vizualizarea agendei telefonice 

Pentru a accesa telefonul, în modul de așteptare, apăsați CID / ESC. Când pe 
afișaj apare imaginea 236, puteți naviga prin lista de contacte folosind  și . 
Numărul și numele contactului sunt afișate în același timp. În plus, atunci când 
funcționează mesajelevocale, se va pronunța numărul sau numele contactului 
salvat (dacă utilizatorul a atribuit ton unui contact). 

12.3 Efectuarea unui apel din agenda telefonică 

În timp ce navigați în agenda telefonică, cu tastele Imagine 37 și Imagine 38 
selectați contactul pe care doriți să îl apelați, apoi apăsați OK / APELARE. 
Conexiunea va fi stabilită în modul difuzor. 

12.4 Editarea unui contact din agenda telefonică 

Pentru a schimba numele sau numărul unui contact stocat, când navigați în 
agenda telefonică, folosiți tastele  și  pentru a selecta contactul pe care doriți 
să îl modificați, apoi țineți apăsat timp de 2 secunde butonul MENIU, până când 
pe afișaj apare „EDITARE?”. Confirmați cu OK / APELARE. Pe ecran va clipi 
prima cifră a numărului. Utilizați  și  pentru a schimba cifra și tasta DEL pentru 
a șterge numărul. Apăsați OK / APELARE pentru a schimba numele contactului; 
procedați la fel ca atunci când vreți să schimbați numărul. Confirmați cu OK / 
APELARE. Când pe ecran apare mesajul „SOS OPRIT” sau „SOS PORNIT”, 
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puteți schimba sau adăuga un contact la lista numerelor de urgență cu ajutorul 
tastelor  și . Pentru a ieși, apăsați OK / APELARE. 

12.5 Ștergerea unui contact din agenda telefonică 

Pentru a șterge un singur contact, în timp ce navigați în agendă folosind tastele 
 și , selectați contactul pe care doriți să îl ștergeți și apăsați tasta DEL. Pe 

afișaj apare „ȘTERGERE?”. Țineți apăsat timp de 2 secunde tasta DEL până 
când pe afișaj apare „ȘTERS”. 

12.6 Ștergerea tututor contactelor din agenda telefonică 

Pentru a șterge toate contactele, în timp ce navigați în agendă, apăsați și țineți 
apăsat butonul DEL pentru 2 secunde până când pe afișaj apare „Ștergere 
toate?”. Pentru confirmare, apăsați și mențineți apăsată tasta DEL timp de 2 
secunde până când pe afișaj apare „ȘTERSE”. Agenda telefonică este goală. 

12.7 Atribuirea unui număr către memoria directă 

Pentru a atribui un număr memoriei directe M1 sau M2 din meniul telefonului, 
alegeți: 
SALVARE NUMĂR 
Apăsați OK / APELARE. 
Utilizați tastatura numerică pentru a introduce numărul (până la 22 de cifre; dacă 
faceți o greșeală, utilizați tasta DEL). 
Apăsați OK / APELARE (Nu tastați numele) 
Apăsați memoria directă M1 sau M2 
Confirmați din nou apăsând OK / APELARE. Pe ecran se afișează „SALVAT”. 
Dacă doriți să formați un număr stocat sub tasta M1 sau M2, ridicați receptorul 
sau apăsați funcția hands-free și apăsați M1 sau M2. 
 

12.7.1 Adăugarea de fotografii la butoanele de memorie directă 

• Pentru un confort sporit, lângă tastele de memorie directă pot fi adăugate 
fotografii pentru contactele alocate. Pentru a adăuga poza trebuie să: 

• Îndepărtați plasticul transparent care acoperă butonul de memorie 
(scoateți-l din partea de sus folosind un instrument cu vârf ascuțit) 

• Adăugați o poză (sau numele persoanei de contact) 

• Aplicați plastic transparent pe tastă 
 
 

13 PAUZA INTERDIGITALĂ - „PAUZĂ” 

Când telefonul dvs. este conectat la panoul de control din interiorul numărului de 
telefon corect ales, puteți să introduceți o pauză. 
Pauza este introdusă folosind tasta REAPELARE / P, pe ecran se va afișa 
simbolul P. Între grupurile de cifre se va introduce intervalul de 3,6 secunde. 



ROMÂNĂ 

 19 

14 REPETAREA ULTIMULUI NUMĂR APELAT (REAPELARE)  

  

 
 
 

  
 
 
 

Ridicați receptorul sau apăsați butonul 
handsfree 
Apăsați REAPELARE/ P 
Ultimul număr format este reapelat automat 

 
 

15 FUNCȚIA PUNERE ÎN AȘTEPTARE 

În timpul unui apel, puteți să apăsați butonul FLASH pentru a reda muzică din 
telefon către destinatar. Chiar dacă așezați receptorul în furcă, destintarul va 
rămâne în continuare pe linie. Conversația este „suspendată”. Pentru a reveni 
la apel, puteți proceda astfel: 

 

Ridicați receptorul, muzica se va opri și puteți continua conversația de pe 
receptor, 

Apăsați Imaginea 142 - Muzica se va opri și puteți relua conversația folosind 
difuzorul. 

Notă: Această funcție poate fi utilizată și fără a pune receptorul pe telefon. 
Muzica se poate opri din nou prin apăsarea butonului FLASH. 
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16 SETAREA VOLUMULUI SONERIEI 

Volumul soneriei poate fi ajustat folosind comutatorul (18), care se află în partea 
din spate a telefonului 
Setați comutatorul spre stânga - ton de apel silențios 
Setaţi comutatorul pe mijloc – sonerie medie  
Setați comutatorul pe partea dreaptă - sonerie puternică  
 
 

17 CURĂŢARE 

Curățați telefonul cu o cârpă umezită ușor sau cu o cârpă antistatică. Nu utilizați 
detergenți sau solvenți. 
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DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 

 



 

 

Acest manual este destinat numai în scop informativ. Unele dintre 
caracteristicile și opțiunile descrise pot varia în funcție de software și 
țară. 
Ne rezervăm dreptul de a face modificări tehnice. Producătorul nu 
este responsabil pentru pierderile care rezultă direct sau indirect din 
erori, omisiuni sau discrepanțe între produs și documentație. 
Mărcile comerciale menționate sau la care se face referire în acest 
material seaflă în proprietatea posesorilor acestora. 
În cazul defectării echipamentului, vă recomandăm să contactați 
serviciul de relații cu clienții pentru a verifica problema. 
Număr de contact direct 32 325 07 00 sau e-mail: serwis@maxcom.pl 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



 

 23 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MAXCOM SA 
ul. Towarowa 23a 

43-100 Tychy 
 

tel .: 32 327 70 89 
fax: 32 327 78 60 
www.maxcom.pl 
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